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Abstract: The objective of this research is to study the process of knowledge management for 

Karen weaving, located in Pamorlor village, Ban Kat Sub-district, Mae Sariang District, Mae Hong Son 

Province. The research methodology consists of a qualitative research by using the SECI model 

and a set of questionnaires. The results showed that the pattern of weaving was used in the village 

of Pamorlor is a backstrap loom, which is woven by a small weaving machine using a backstrap 

that is the movement of a weaver to force the yarn either tightly or slackly as needing. The waist-

weaving-tool is the small size and not wide, easy to carry; moreover, it is not complicated to use 

and able to create beautiful patterns.  The development of knowledge management model is 

formed by “Cheki Cheu Learning Center” where is the important place for promoting vision, 

preserving and conveying knowledge to local people and others, who learn to get orders and 

improve the application which benefit can be applied and continuously creates the added-value 

of Pamorlor, where is the home of textile crafts. 
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บทคัดยอ: การวิจัยน้ีมีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษากระบวนการจัดการความรูภูมิปญญาผาทอกะเหรี่ยง บานพะมอลอ 

ตาํบลบานกาศ อําเภอแมสะเรียง จังหวัดแมฮองสอน โดยใชกระบวนการจัดการความรู โดยประยุกตใชโมเดลเชกิ 

(SECI Model) และแบบสอบถาม ผลการวิจัยพบวารูปแบบการทอผาท่ีใชในหมูบานพะมอลอ เปนก่ีเอว (backstrap 

loom) ซึ่งเปนการทอดวยเครื่องทอขนาดเล็กโดยใชเข็มขัดคาดหลัง (backstrap) เข็มขัดหรือสายคาดหลังอาจทํา

ดวยผา แผนหนัง หรือเชือกท่ีมีความแข็งแรง ใชการขยับเคลื่อนตัวของผูทอบังคับเสนดายใหตึงหรือหยอนไดตาม

ความตองการ จุดเดนของการทอผาดวยก่ีเอวคือเปนเครื่องมือท่ีสามารถหาไดงาย ขนาดเล็ก พกพาสะดวก ข้ันตอน

ไมซับซอน และสามารถทําลวดลายได แตขนาดไมกวาง ผูวิจัยทําการพัฒนารูปแบบการจัดการความรูในลักษณะ 

"ศูนยการเรียนรูเชกิเชอู” ท่ีมีบทบาทเพ่ือสงเสริม รักษา ถายทอด ในรูปแบบของการจัดทําเปนหลักสูตรเพ่ือพัฒนา

ทักษะและอาชีพ เปดเปนศูนยการเรียนรูบนแหลงเรียนรูของชุมชนจากอัตลักษณผาทอกะเหรี่ยง มีการจัดทําสื่อการ

เรียนรูและเพ่ิมมูลคาใหแกผลิตภัณฑผาทอกะเหรี่ยงสูเศรษฐกิจชุมชนโดยใชตนทุนทางวัฒนธรรม   

คําสําคัญ: การจัดการความรู ผาทอกะเหรี่ยง ศูนยการเรียนรู 

คํานํา 

ผาทอถือเปนงานหัตถกรรมพ้ืนบานท่ี

เช่ือมโยงศิลปวัฒนธรรม ประเพณี วิถีการดํารงชีวิต

ของคนในชุมชน มีการเปลี่ยนแปลงตามกาลเวลา

และการหลอหลอมให เหมาะสมกับสภาพการ

เปลี่ยนแปลงของสังคมจนเกิดเปนเอกลักษณตาม

ลักษณะของชุมชน ภูมิปญญาเหล า น้ี ถูกสราง 

ถายทอด และสะทอนคุณคาของคนในชุมชนท่ี

เป นอยู ใ นผ าทอ พ้ืนบ านแม ในป จจุ บันความ

เจริญกาวหนาเขามามีผลกระทบตอบทบาทชีวิตของ

ชาวไทย เกิดกระแสบริโภค วัตถุนิยม และระบบ

เศรษฐกิจท่ีมีตัวเงินเขามามีอิทธิพลตอการดํารงชีวิต

มากข้ึนและยังสงผลถึงกลุมคนทุกชาติพันธุ (ethnic 

group) ทําใหกลุมชาติพันธุตาง ๆ มีการปรับตัว

เปลี่ยนแปลงดานวัฒนธรรม ระบบการผลิต การ

จัดการทรัพยากร อาชีพ ความเช่ือทางศาสนาและ

พิธีกรรม นอกจากการปรับตัวเปลี่ยนแปลงแลวยัง

เกิดการผสมผสานกลมกลมกลืนเกิดการเปลี่ยนแปลง

ทางวัฒนธรรมหลายประการ เชน ภาษา การแตง

กาย อาหาร และวิถีชีวิตท่ีเปลี่ยนแปลงไปตามความ

เจริญของสังคม การสืบทอดภูมิปญญาอาชีพจึงเปน

สิ่งสําคัญท่ีควรมุงเนนใหเกิดการสืบทอด มีการเรียนรู 

และสรางรายไดใหเกิดในชุมชน ผาทอพ้ืนบานเปนสิ่ง

ท่ีอยูคูกับชุมชนตาง ๆ ไมวาจะเปนกลุมผาทอไทยวน 

ผาทอไทยวนโยนกเชียงแสน มีกรรมวิธีในการผลิต

ด วยความละเ อียดออน มี ลวดลาย ท่ีประณีต 

(Sapathong et al., 2016) ซึ่งแนวโนมของผูบริโภค

ในปจจุบันพบวา ยังมีความตองการผลิตภัณฑผาทอ

จากภูมิปญญาท่ีมีองคประกอบของเสนฝาย เสนไหม 

ทอดวยก่ีชนิดใดก็ได ยอมสีดวยสีธรรมชาติท่ีไม

ทําลายสิ่งแวดลอม (Kaewmongkon and Kittilarp, 

2016) ซึ่งเปนจุดเดนของผาทอพ้ืนบานในชุมชนของ

ไทย กวาจะไดผาทอพ้ืนบานท่ีมีคุณคาทางวัฒนธรรม

ในแตละผืนจะตองอาศัยภูมิปญญาทองถ่ินสืบทอด

กันตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบันดานเทคนิค กระบวนการ 

และเครื่องทอผา หรือท่ีเรียกวา ก่ี ประเภทของก่ีใน
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ปจจุบันมี 3 ประเภทคือ ก่ีกระทบ ก่ีกระตุก และก่ี

เ อ ว  (Ritraksa et al., 2019) ใ น พ้ื น ท่ี จั ง ห วั ด

แมฮองสอนท่ีมีความหลากหลายทางชาติพันธุและ

วัฒนธรรมแตมีจุดเดนเรื่องการทอผาของแตละชาติ

พันธุ บานพะมอลอมีประชากรสวนใหญเปนชาว

กะเหรี่ยงมีอัตลักษณโดดเดนในการทอผา ก่ีทอของ

ชาวกะเหรี่ยง (สกอร, โปว) และละวา มีลักษณะงาย 

ไมซับซอน โครงสรางสวนใหญคือดายท่ีใชทอ ใชไม

ทําหนาท่ีคลายฟมและ แผนรองดานหลังและคาน

ดานหนา เรียกวา ก่ีเอว หรือ หางหลัง (backstrap) 

เมื่อใชงานผูทอผาจะผูกก่ีไวกับเสาเรือนหรือบริเวณท่ี

เหมาะสม ปลายผูกเขากับเอว สามารถเคลื่อนยายได 

ก่ีทอประเภทน้ีจะไดผาหนาแคบแตสามารถนํามาตอ

กันได ผาทอกะเหรี่ยงมีลวดลาย เอกลักษณ รวมท้ัง

ยังไดรับความนิยมจากประชาชนในพ้ืนท่ีรวมท้ัง

นักทองเท่ียว อัตลักษณจุดเดนของผาทอกะเหรี่ยงจะ

เห็นไดจาก ยาม เสื้อ ผาถุง ท่ีโพกผม โดยลวดลาย

ดังกลาวเกิดจากแรงบันดาลใจจากสิ่ งแวดลอม

รอบตัว คือ นํ้า ตนไม ดอกไม สัตว โดยแนวคิด

ทฤษฎีอัตลักษณวิถีชุมชนเปนสินคาท่ีมีลักษณะ

คลายกัน (commoditization) เชิงรูปธรรมในมิติ

ความเช่ือของชาติพันธุโดยใชอัตลักษณเปนตัวสราง

คุณค า เ ข า สู ก ล ไ กกา รตล าด  (Bunmee, 2004 

Natheepayapthis, 2 0 1 4  and Padungchewit, 

2007) อัตลักษณทางชาติพันธุ (ethnic identity) 

เปนลักษณะทางสังคมและวัฒนธรรม พิธีกรรม

ลักษณะเฉพาะท่ีแตกตางกันของแตละรัฐชาติ

โดยเฉพาะอัตลักษณของชาติกะเหรี่ยง  ไดใหคํา

จํากัดความของกะเหรี่ยงวา กะเหรี่ยงหมายถึง คนท่ี

มีวิถีชีวิตรักความสงบ มีความเปนเผาพันธุ ท่ีสื่อ

ความหมายหลากหลายมิติ 

ผาทอกะเหรี่ยงถือเปนผลิตภัณฑชุมชน

ประเภทงานหัตถกรรมสิ่งทอท่ีสรางช่ือเสียงใหแก

ชุมชน จังหวัด และประเทศ มาอยางตอเน่ืองโดย

วัตถุดิบหลักในการผลิตเปนเสนใยฝายซึ่งมีปลูกข้ึน

เองและซื้อจากทองตลาด ยอมดวยสีธรรมชาติท่ีหา

ไดงายในพ้ืนท่ี มีกระบวนการทอแบบดั้งเดิมของชาว

กะเหรี่ยง โดยกรรมวิธีการทอผาดวยก่ีเอวมีลวดลาย

ท่ีเปนเอกลักษณแตเปนผาทอหนาแคบ มีลักษณะ

ของผืนผาท่ีหนา โดยสินคาท่ีผลิตออกจําหนายไดแก 

เสื้อ ผาถุง ผาคลุมไหล ผาพันคอ ผาคลุมเตียง ผามาน 

ผาปู ยาม กระเปา ตุง การกําหนดขนาดยาม เสื้อ 

ผาถุง ท่ีโพกผม เปนภูมิความรูดานการทอลวดลาย

และแนวคิดการนําผาทอสองช้ินมาเย็บประกอบกัน

โดยไมตัดผา การทําจึงตองกําหนดขนาดใหพอดี ซึ่ง

เกิดจากความสัมพันธใกลชิดกันในครอบครัวผูทอจึง

สามารถทอไดตามรูปรางของผูสวมใส ดังคํากลาว 

“ผูหญิงทอผา ผูชายจักสาน” (Natheepayapthis, 

2014) 

สภาพปญหาของการทอผากะเหรี่ยงใน

ปจจุบันพบวารูปแบบผลิตภัณฑยังไมหลากหลาย 

ขาดการแปรรูปผืนผาเปนผลิตภัณฑอยางสรางสรรค 

(Kamonsirichok, 2017) ในปจจุ บันผูประกอบ

อาชีพทอผาลวนเปนผูสูงอายุรวมท้ังลวดลายตาง ๆ 

ไมมีการบันทึกลวดลายเปนลายลักษณอักษรตองใช

ความจําลวดลายไวและสูญหายไปกับผูทอผา และ

คานิยมของเยาวชนในชุมชนท่ีไมเห็นความสําคัญของ

อาชีพทอผาจึงไมมีการตอยอดมากนัก การทอผาใน
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หมูบานมีจํานวนลดลงเน่ืองจากผูประกอบอาชีพทอ

ผาท่ีอยูในวัยแรงงานยายถ่ินฐานเขาไปทํางาน ผูทอมี

อายุ 50 ปข้ึนไป ลูกหลานไมเห็นความสําคัญท่ีจะสืบ

ทอดเอาไวจึงมีจํานวนผูทอผานอยลง เน่ืองจากการ

ทอแตละผืนตองใชเวลา รายไดของผูทอไมสม่ําเสมอ 

และลูกหลานไมเรียนรูวิธีทอผาจากครอบครัว อีกท้ัง

การทอผามีเทคนิคในการทําลวดลายท่ีสลับซับซอน

ยิ่งมีลวดลายและการปกตกแตงเพ่ิมตองใชความ

ละเอียดประณีตในการทอผามากข้ึน การเรียนรู น้ี

ตองอาศัยเวลาในการฝกฝน การลงมือปฏิบัติ จนเกิด

เปนทักษะและมีความชํานาญ อีกท้ังไมมีการสอน ทํา

ใหไมมีคนรุนใหมท่ีจะสืบสานความสามารถทางดาน

น้ี ในสวนของวัตถุดิบท่ีใชทอผาไมมีการผลิตในพ้ืนท่ี 

จากสภาพการณดังกลาว ผูวิจัยจึงใชวิธีการจัดการ

ความรู ในการศึกษาภูมิปญญาผาทอกะเหรี่ยง

ประกอบดวย การรวบรวมและการสรางความรู การ

จัดเก็บและคืนความรู การถายทอดและการเผยแพร

ความรูผาทอกะเหรี่ยงเพ่ือนําความรูดังกลาวไป

พัฒนาระบบการจัดการความรูและการใชเทคโนโลยี

สารสนเทศเปนเครื่องมือในการเผยแพรความรูใหแก

เยาวชนและผูสนใจ โดยมีวัตถุประสงคของการวิจัย

คือ เ พ่ือศึกษารูปแบบและกระบวนการทอผ า

กะเหรี่ยงโดยใชกระบวนการจัดการความรู และเพ่ือ

พัฒนารูปแบบการจัดการความรูการทอผากะเหรี่ยง

บานพะมอลอ ตําบลบานกาศ อําเภอแมสะเรียง 

จังหวัดแมฮองสอน  

 

 

อุปกรณและวิธีการ 

งานวิจัยน้ีเปนการศึกษารูปแบบและกระบวนการทอ

ผากะเหรี่ยงโดยใชกระบวนการจัดการความรูและ

พัฒนาระบบการจัดการความรูการทอผากะเหรี่ยง

บานพะมอลอ ตําบลบานกาศ อําเภอแมสะเรียง 

จังหวัดแมฮองสอน ดําเนินการวิจัยระหวางเดือน

ตุลาคม 2560 – กันยายน 2561 พ้ืนท่ีวิจัยคือ บาน

พะมอมลอ ตําบลบานกาศ อําเภอแมสะเรียง จังหวัด

แมฮอสอน  

ประชากรและกลุมตัวอยาง 

 ประชากรและกลุ ม ผู ใ ห ข อมู ล เป นผู

ประกอบอาชีพทอผาในหมูบานพะมอลอ ตําบลบาน

กาศ อําเภอแมสะเรียง จังหวัดแมฮองสอน จํานวน 

40 คน  

เคร่ืองมือท่ีใชในการวิจัย 

เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย ประกอบดวย

แบบสัมภาษณเชิงลึก (in depth interview) โดยใช

คําถามลักษณะการสัมภาษณแบบไมเปนทางการเพ่ือ

เก็บรวบรวมขอมูลรูปแบบและกระบวนการทอผา

กะเหรี่ยงท่ีเนนการสกัดความรูท่ีฝงในตัวคน (tacit 

Knowledge) จากผูประกอบอาชีพทอผาออกมาเปน

ความรูท่ีชัดแจง (explicit Knowledge) การสนทนา

กลุ ม  ( focus group discussion)  กับผู ประกอบ

อาชีพทอผาเพ่ือพัฒนาระบบการจัดการความรูการ

ทอผากะเหรี่ยงบานพะมอลอ ตําบลบานกาศ อําเภอ

แมสะเรียง จังหวัดแมฮองสอน และการพัฒนาระบบ

การจัดการความรูดวยกรอบแนวคิดเกลียวความรู 

(knowledge Spiral) ห รื อ  SECI model 

(Ngamjaraussivichai and Tingsabhat, 2017) 
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การเก็บรวบรวมขอมูล 

เก็บรวบรวมขอมูล โดยประยุกตใชกรอบ

ข้ันตอนกระบวนการมีสวนรวม (Simaraks, 2014; 

Konthaisong et al., 2011) 1) ศึกษาบริบทของ

ชุมชน บานพะมอลอ ตําบลบานกาศ อําเภอแมสะ

เรียง จังหวัดแมฮองสอนจากการศึกษาขอมูลทุติยภูมิ 

และการเก็บขอมูลโดยใชแบบสัมภาษณ 2) จัดเวที

เรียนรูรวมกับนักวิจัยในพ้ืนท่ีซึ่งเปนนักวิจัยรวม เพ่ือ

เปนกลไกในการทํางานรวมกันอยางมีสวนรวม 3) 

ออกแบบการวิจัย โดยจัดประชุมกลุมผูมีสวนไดสวน

เสีย ศึกษาดูงาน เพ่ือ ใหไดขอมูล ไดความคิดเห็น 

การตัดสินใจ การวางแผน การปฏิบัติ และการสรุป

บทเรียน 4) สรางกลไกการขับเคลื่อน โดยเสริมสราง

กลุมองคกรการเรียนรูใหเกิด กลุมและกลไก การ

ผลิตหรือองคกรการเรียนรูในรูปแบบ “ศูนยการ

เรียนรู” สรางรูปแบบการบริหารจัดการท่ีเปน

ตนแบบเพ่ือตอยอดและขยายจากเครื่องมือทาง

สังคมคือ “กลไกการขับเคลื่อน” และ 5) ติดตามและ

ประเมินอยางมีสวนรวม โดยทําการรวบรวมและ

วิเคราะหขอมูลโดยการจัดประชุมและสังเกตแบบมี

สวนรวมและบันทึกขอมูลเพ่ือทําการวิเคราะหขอมูล

เชิงคุณภาพ 

การวิเคราะหขอมูล 

การวิเคราะหขอมูลโดยการวิเคราะหเชิง

เน้ือหา (content analysis) จากน้ันทําการวิเคราะห

และจัดหมวดหมูความรูการทอผา และใหผูเช่ียวชาญ

ตรวจสอบความถูกตองของความรูดวย SECI model 

 

ผลการศึกษา 

การศึกษารูปแบบและกระบวนการทอผา

กะเหรี่ยงโดยใชกระบวนการจัดการความรูผาทอ

กะเหรี่ยง บานพะมอลอ ตั้งอยูหมู ท่ี 9 ตําบลบาน

กาศ อําเภอแมสะเรียง จังหวัดแมฮองสอน เปน

หมูบานเกาแก ตามประวัติของชุมชนกลาววา เดิมมี

ชายชาวกะเหรี่ยงช่ือ นายพะปลอ มาตั้งหลักแหลง

และเปนผูนําของหมูบานจึงไดตั้งช่ือตามช่ือผูนํา ช่ือ

วา “หมูบานพะปลอ” ภายหลังไดเพ้ียนไปเปน “พะ

มอลอ” สภาพทางภูมิศาสตรของชุมชนเปนท่ีราบ

ใกลฝงแมนํ้ายวม อยูหางจากท่ีวาการอําเภอแมสะ

เรียงประมาณ 6 กิโลเมตร การคมนาคมสะดวก มี

จํ านวน 201 หลั งคาเรือน ประชากร 542 คน 

แบงเปน ชาย 275 คน และหญิง 267 คน ประชากร

สวนใหญมีอาชีพหลักคือ ทําการเกษตร โดยพืชท่ี

ปลูกคือ ขาว ถ่ัวเหลือง กระเทียม อาชีพรองคือ ทอ

ผา ดานศาสนา ประเพณี และวัฒนธรรม ชาวบาน

พะมอลอ เปนชาวกะเหรี่ยงเผาสกอร ประชากรสวน

ใหญนับถือศาสนาพุทธ มีวัฒนธรรมและประเพณีสืบ

ทอดมาจากบรรพบุรุษ ไดแก ประเพณีการแตงงาน 

ประเพณีผูกขอมือ ประเพณีทําบุญศาลเจา ประเพณี

เลี้ยงผีเจาบาน ภาษาท่ีชาวบานพะมอลอใชจะเปน

ภาษาถ่ินคือ ภาษากะเหรี่ยง (ภาษากะเหรี่ยงสกอร) 

การแตงกายของชาวบานพะมอลอ ผูชายจะสวมเสื้อ

สีแดง ตกแตงดวยลวดลายสีตาง ๆ เสื้อชายตกแตง

เปนพู สวมกางเกงสะดอ ผูหญิงท่ียังไมแตงงานจะ

แตงชุดผาขาวยาวคลุมขอเทา แตถาเปนหญิงท่ี

แตงงานแลวจะสวมเสื้อยาวถึงสะโพก พ้ืนผาสีดํา 

ตกแตงดวยลวดลายตาง ๆ นุงผาถุงสีแดงตกแตงดวย
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ลาย โพกหัวดวยผาสีชมพูมัดตกแตงดวยสรอยท่ีทํา

จากลูกปด และสวมสรอยท่ีทําจากลูกปดท่ีคอ 

(Figure 1) 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

                             (a) Virgins                          (b) Married woman 

Figure 1. Karen dress Pamorlor village 

รูปแบบการทอผากะเหรี่ยงบานพะมอลอ

ใชก่ีประเภท ก่ีเอว หรือ หางหลัง (backstrap) เปน

การทอดวยเครื่องมือขนาดเล็กใชเข็มขัดหรือสายคาด

หลังทําดวยผา แผนหนัง หรือ เชือกท่ีมีความแข็งแรง 

ใชการขยับเคลื่อนตัวของผูทอ บังคับเสนดายยืนให

ตึงหรือหยอนตามความตองการของผูทอผา ความ

กวางของหนาผาข้ึนอยูกับขนาดของตัวบุคคล การทํา

ลวดลายลงไปบนผืนผาดวยวิธีการจกลวดลาย

เรขาคณิต ดอกไม และการทําลวดลายดวยวิธีการปก

ดายสีและปกลูกเดือย ซึ่งเปนเอกลักษณของชาว

กะเหรี่ยง ดายท่ีนํามาทอในปจจุบันทุกคนซื้อจาก

รานคาในตัวเมืองแมสะเรียง มีสีสันตาง ๆ และหาซื้อ

งาย (Figure 2)

 

 

 

 

 

 

 

Figure 2. Identify and signature Pamorlor village (Karen weaving) 
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กลุมสตรีทอผาบานพะมอลอ ถือเปนกลุมท่ี

มีการจัดตั้งเปนทางการมีโครงสรางของกลุมชัดเจน

แตเปนการรวมกลุมเพ่ือรับงบประมาณสนับสนุนจาก

ทางภาครัฐ มีการดําเนินการมานานตั้งแต 10 ปข้ึน

ไป มีลวดลายเฉพาะกลุมท่ีสามารถจัดจําหนายได มี

การเขารับการอบรมเพ่ือรับความรูใหมเก่ียวกับการ

ทอผา ไมมีการบันทึกความรูท่ีผูทอผาเปนผูบันทึก

เอง ไมมีการจัดเก็บเปนระบบเน่ืองจากสมาชิกใน

กลุมสวนใหญเปนผูสูงอายุ การถายทอดความรูจึง

เปนการปฏิบัติใหดูแลวใหทดลองทําตามไมมีการจด

บันทึก ปจจุบันวิธีการถายทอดการทอผาของชุมชน

บานพะมอลอยังคงเหมือนในอดีต แตขาดการ

ถายทอดใหแกผูรับการถายทอดในกลุมเยาวชนและ

เด็ก โดยการถายทอดความรูการทอผาดังกลาวมี 2 

วิธีคือ  

1) วิธีการสาธิต โดยผูถายทอดจะสาธิต

หรือลงมือปฏิบัติใหดูกอน เพ่ือใหสังเกตจนเกิดความ

เขาใจและจดจํา ข้ันตอนตาง  ๆ ของการทอผา 

ระหวางการสาธิตก็จะอธิบายข้ันตอนและเทคนิค

วิธีการทอผาไปพรอมกับการทําใหดู  

2) วิธีการปฏิบัติจริง ผูรับการถายทอด

ตองลงมือปฏิบัติการและผูถายทอดคอยบอกและ

แนะนําแกไขเมื่อผูรับการถายทอดเกิดปญหาใน

ระหวางการฝกปฏิบัติ 

ดานรูปแบบการจัดการความรูการทอผา

กะเหรี่ยงบานพะมอลอ ตําบลบานกาศ อําเภอแมสะ

เรียง จังหวัดแมฮองสอน ชุมชนไดรวมกันออกแบบ

ระบบการจัดการความรูการทอผากะเหรี่ยงใน

รูปแบบ "ศูนยการเรียนรูเชกิเชอู” ใหเปนศูนยท่ีมี

บทบาทสงเสริมการเรียนรูใหแกคนในชุมชนและคน

ภายนอกชุมชน โดยมีวิสัยทัศนเพ่ือสงเสริม รักษา 

ถายทอด และปรับปรุงประยุกตใหเหมาะสมตอการ

ใชประโยชนในยุคปจจุบันใหเกิดมูลคาของผาทอบาน

พะมอลออยางตอเน่ือง  ดานพันธกิจ ควรมีการจัดทํา

ฐานขอมูลชางทอผาในชุมชน เปนแหลงเรียนรูท่ีมี

การจัดการความรูอยางเปนระบบและตอเ น่ือง 

รวมท้ังเปนศูนยรวมใหเกิดการรวมกลุมของสมาชิก

ทอผามีการรวมตัวกัน มีการบันทึกเปนลายลักษณ

อักษรอยางเปนระบบ เน่ืองจากผูท่ีมีความชํานาญใน

การทอผาสวนใหญเปนผูสูงอายุ หากบุคคลเหลาน้ัน

เสียชีวิต ความรูอาจสูญหายไปดวย รวมท้ังความรูใน

การทอผาของชาวกะเหรี่ยงบานพะมอลอมีลวดลาย

ท่ีเปนอัตลักษณท่ีเกิดจากการถายทอด ปรับปรุงภูมิ

ปญญาจนสืบตอกันมา มากกวา 70 ลาย สําหรับ

ลวดลายตาง ๆ ควรมีการรวบรวมและจัดกลุมเปน

ลวดลายท่ีไดรับความนิยมจากผูบริโภคและเปน

ลวดลายท่ีผูทอมีความชํานาญ 

ผลการพัฒนารูปแบบการจัดการความรู

การทอผากะเหรี่ยงบานพะมอลอ ตําบลบานกาศ 

อําเภอแมสะเรียง จั งหวัดแมฮองสอน  โดยใช

กระบวนการ Knowledge Spiral หรือ SECI model 

4 ระดับ (Figure 3)  
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Figure 3. Knowledge spiral (SECI model) 

ระดับท่ี 1 การแลกเปลี่ยนเรียนรูระหวาง

กัน (socialization)  แลกเปลี่ ยนประสบการณ  

ขอคิดเห็น กลุมผูประกอบอาชีพทอผาท่ีมีพ้ืนฐาน

ความสนใจท่ีสอดคลองกันเพ่ือศึกษาเรียนรูความรูท่ี

ฝงในตัวคน (tacit Knowledge) วางแผน และศึกษา

ความตองการของกลุมผาทอกะเหรี่ยง บานพะมอลอ 

ตําบลบานกาศ อําเภอแมสะเรียง จังหวัดแมฮองสอน 

ระดับท่ี 2 การสรางความรู ชัดแจงจาก

ความรูฝงลึก (externalization) สกัดความรูจากตัว

บุคคลออกไปเปนความรูชัดแจงเขาถึงไดของกลุมทอ

ผา ท่ีมี ทักษะเปนลายลักษณอักษร และภาพน่ิง 

ภาพเคลื่อนไหว เพ่ือออกแบบระบบการจัดการ

ความรูของกลุมผาทอกะเหรี่ยง บานพะมอลอ ตําบล

บานกาศ อําเภอแมสะเรียง จังหวัดแมฮองสอน 

(Figure 4) 
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Figure 4. Materials for knowledge sharing at learning center  

ระดับท่ี 3 การรวมความรู (combination) 

เปนการรวบรวมความรู ท่ี ชัดแจงมาบันทึก จัด

หมวดหมู หรือสรางเปนความรูท่ียกระดับข้ึน 

ระดับท่ี 4 การนําความรูท่ีชัดแจงมาปฏิบัติ 

(internalization) นําผลของการเช่ือมโยงความรูมา

สูการปฏิบัติเปนการประยุกตใชความรูหรือเปนการ

ส ร า ง น วั ต ก ร ร ม  ซึ่ ง ก อ ใ ห เ กิ ด ค ว า ม รู แ ล ะ

ประสบการณเพ่ือนําไปสูการถายทอดหมุนเวียน

ตอไป ดวยรูปแบบของ “ศูนยการเรียนรูเชกิเชอู” ท่ี

มีการบริหารจัดการอยางมีสวนรวมของผูประกอบ

อาชีพทอผาของบานพะมอลอ ตําบลบานกาศ 

อําเภอแมสะเรียง จังหวัดแมฮองสอน  

อภิปรายผล 

ชุมชนบานพะมอลอ ตํ าบลบ านกาศ 

อําเภอแมสะเรียง จังหวัดแมฮองสอน เปนชุมชนท่ี

มีอัตลักษณดานผาทอกะเหรี่ยงซึ่งถือเปนตนทุนทาง

วัฒนธรรมของชุมชนแต ในปจจุ บันด วยความ

ปรับเปลี่ยนวิถีชีวิตและคานิยม ทําใหองคความรูตาง 

ๆ เริ่มเลือนหายขาดการจัดการความรูเพ่ือหาแนว

ทางการอนุรักษ สืบทอด และเห็นคุณคา ไปพรอม ๆ 

กันกับการพัฒนาทางเศรษฐกิจชุมชน จึงตองมีการ

พัฒนารูปแบบการจัดการความรูผาทอกะเหรี่ยงโดย

ใชกระบวนการจัดการความรูในการเก็บรวบรวมและ

จัดระบบองคความรูในรูปแบบศูนยการเรียนรูเชกิเช

อูเพ่ือเปนแหลงเรียนรูสงเสริมรักษา ถายทอด และ

ปรับปรุงประยุกตใหแกคนในชุมชนและคนภายนอก

ชุมชน  

โดยรูปแบบการจัดการความรู ผ าทอ

กะเหรี่ยงบานพะมอลอดวยกระบวนการจัดการ

ความรูถือเปนการสราง และสืบทอดความรูในชุมชน

โดยความรูท่ีถูกสรางหรือคิดข้ึนโดยตัวบุคคลหรือ

กลุม ความรูถูกสืบทอดในครอบครัว หรือสืบทอด

กันเองในชุมชน โดยมีบานหรือสถานท่ีอ่ืน ๆ ท่ีมีการ

รวมตัวกันของคนในชุมชน โดยใชกระบวนการ 

knowledge spiral หรือ SECI model 4 ระดับคือ 

1) การแลกเปลี่ยนเรียนรูระหวางกัน (socialization) 

2) การสร า งความรู ชั ดแจ ง จากความรู ฝ ง ลึ ก 

( externalization)  3) ก า ร ร ว ม ค ว า ม รู  

(combination) และ 4) การนําความรูท่ีชัดแจงมา

ปฏิบัติ (internalization) ตามลําดับ ซึ่งสอดคลอง
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กั บ ง า น วิ จั ย ข อ ง  Chumpa et al. (2019) 

ทําการศึกษาการจัดการความรูทางวัฒนธรรมและ

แนวทางการพัฒนาของกลุมชาติพันธุขมุในหมูบาน

หวยเฮียน อําเภอเวียงแกน จังหวัดเชียงราย ดวย

กระบวนการจัดการความรู พบวาการถายทอดภูมิ

ปญญาของทองถ่ินดานการทอผาพ้ืนเมืองจะใชวิธีมุข

ปาฐกหรือการบอกเลาโดยไมมีการจดบันทึกเปนลาย

ลักษณอักษรและดูแบบอยางการปฏิบัติ โดยเนนให

ผูรับการถายทอดลงมือปฏิบัติและเรียนรูจากของจริง 

โดยใชโรงเรียนเปนศูนยกลางในการนําภูมิปญญา

ทองถ่ินเรื่องการทอผา จัดทําเปนหลักสูตรวิชาชีพ

และตองการเขาไปมีสวนรวมในการจัดทําหลักสูตร

ทองถ่ินตั้งแต การวางแผน การรวบรวมขอมูล การ

วัดและประเมินผล และการนําหลักสูตรทองถ่ินมาใช 

นอก จ า ก น้ี ยั ง เ ป น ก า รอ นุ รั กษ ฟ น ฟู สื บ ส า น

ศิลปวัฒนธรรมทองถ่ินแบบดั้งเดิมมิใหสูญหายจาก

ทองถ่ินตองมีการพัฒนาทักษะการทอผาดวยก่ีเอว 

(Chantaroon, 2018) เพ่ือสืบทอดองคความรูท่ีมีอยู

เดิมแลวพัฒนาเลือกสรรปรับปรุงองคความรูเหลาน้ัน

แลวกระจายความรูจากคนรุนหน่ึงไปสูคนรุนหน่ึง

จากการอบรมสั่งสอนโดยสถาบันครอบครัว เครือ

ญาติ และผูสนใจในท่ีอ่ืน ๆ (Hongwiset, 2002) 

ด า น ก า ร พั ฒ น า ร ะ บ บ ก า ร จั ด ก า ร ค ว า ม รู  

(Chumthong, 2008) ไดศึกษาการจัดการความรู

ระดับครัวเรือนของผูประกอบอาชีพหัตถกรรม

พ้ืนบาน : ศึกษาเฉพาะกรณี องคการชุมชนจักสาน

ผลิ ตภัณฑ ไม ไ ผ บ าง เจ าฉ า  ท่ี มี ก ารจั ด ระบบ

กระบวนการจัดการความรู เปน 3 ระดับ โดย

ครัวเรือนผูประกอบอาชีพสามารถยกระดับความรู

จากเดิมเปนครัวเรือนผูประกอบอาชีพฝมือระดับ

พอใชเปนระดับดีและระดับดีมากจากการมีสวนรวม

ในการขับเคลื่อนกระบวนการจัดการความรูดาน

อาชีพใหมีความตอเ น่ือง ผ านปฏิสัมพันธ เ พ่ือ

แลกเปลี่ยนความรูอยูสม่ําเสมอและยิ่งมีความรูท่ีแฝง

เรนภายในครัวเรือน มีความหลากหลาย ยิ่งสงผลให

ครั ว เ รื อนผู ประกอบอา ชีพมีศักยภาพในการ

ขับเคลื่อนกระบวนการจัดการความรูในอาชีพใหสอด

รับกับความตองการซื้อของตลาดกลุมเปาหมายท่ี

เปลี่ยนแปลงไปอยางตอเน่ือง 

สรุป 

ภูมิปญญาการทอผาของชาวกะเหรี่ยงบาน

พะมอลอถือเปนอัตลักษณท่ีควรอนุรักษและสืบทอด

แตยังขาดการรวบรวมและจัดระบบองคความรูท่ี

สามารถยกระดับและเพ่ิมมูลคาทางเศรษฐกิจเพ่ือ

เปนสวนของการพัฒนาชุมชนใหเขมแข็งบนฐานของ

ทุนทางวัฒนธรรมของชุมชน การจัดระบบองค

ความรูผานกระบวนการจัดการความรูและนําความรู

ท่ีหลงเหลืออยูใหอยูในรูปสื่อตาง ๆ สามารถแบงปน 

เผยแพร เพ่ือเปนการอนุรักษ สืบทอด และพัฒนาให

คนในชุมชนเห็นความสําคัญของภูมิปญญาดังกลาว

ท้ังในระดับครัวเรือน ระดับโรงเรียน และระดับ

ชุมชน ในลักษณะ "ศูนยการเรียนรูเชกิเชอู” ใหเปน

ศูนยท่ีมีบทบาทดานการเรียนรูใหแกคนในชุมชนและ

คนภายนอกชุมชน โดยมีวิสัยทัศนเพ่ือสงเสริม รักษา 

ถายทอด และปรับปรุงประยุกตใหเหมาะสมตอการ

ใชประโยชนในยุคปจจุบันตอไป 
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